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COMMERCIAL REFRIGERATOR
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We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an
estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the

major top brands and doses not necessarily mean to cover all categories of tools offered by
us. You are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you

are actually saving half in comparison with the top major brands.
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MODEL: GNR730L1/GNF730L1/GNR1314L2/GNF1314L2

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

Commercial Refrigerator
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Warning-To reduce the risk of injury, user must read
instructions manual carefully.

CORRECT DISPOSAL
This product is subject to the provision of European Directive
2012/19/EC. The symbol showing a wheelie bin crossed
through indicates that the product requires separate refuse
collection in the European Union. This applies to the product
and all accessories marked with this symbol. Products marked
as such may not be discarded with normal domestic waste,
but must be taken to a collection point for recycling electrical

and electronic devices

Welcome and thank you to buy refrigerator of our company! In order to
make sure you can use our product correctly, please read this manual
carefully before you use the refrigerator.
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Product Specifications

Model
Rated
Voltage
(V)

Freq
(Hz)

Refriger
ant

Dimension
(L×D×H mm)

Net Valume
(L)

GNR730
L1 220-240 50 R290 730*850*2110 570

GNF730
L1 220-240 50 R290 730*850*2110 570
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GNR131
4L2 220-240 50 R290 1314*850*211

0 1100

GNF131
4L2 220-240 50 R290 1314*850*211

0 1100

Above specifications are tested under ambient temperature 32℃.

Safety Instructions

Warning-To reduce the risk of injury, user must read
instructions manual carefully.

1.Electrical safety
-You must use a dedicated outlet that is properly grounded.
-Power plug should be connected tightly to the outlet..
-If the power cord or plug is damaged, have it immediately replaced by a
qualified technician..
-Do not insert or remove the power plug if there is any indication of
flammable gases present.
-Do not constantly cycle the power button. This can lead to electric shock
or a short circuit of the unit.
-This appliance is not intended for use by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
-Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

2.Other
-Do not store flammable, explosive or corrosive items in the unit.
-Do not store items on the top of the unit.
-Do not expose the unit to water or place in a wet location.
-Be careful not to touch hot surfaces when cleaning the condenser.
-Please unplug the power cord during cleaning or power interruption.
-Wait at least 5 minutes before plugging the power cord back in to avoid
possible compressor damage.
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-Note: This appliance contains flammable refrigerant R290 and foaming
agent cyclopentane.
Please avoid contact fire when you transport and use it.
Please ask professional for servicing when the machine broke down.
Please send it to your local appointed disposal station when you discard it.

-During using, service and disposal the appliance, please pay
attention to symbol similar as left side, which is located on rear of
appliance (rear panel or compressor) and with yellow or orange color. It’s
risk of fire warning symbol. There are flammable materials in refrigerant
pipes and compressor. Please be far away fire source during using,
service and disposal.

Environment for installation

1.Put on stable ground
- Refrigerator should be placed on flat and stable ground, if need block up,
also need to choose flat, hard inflammable block. You also can rotate the
stainless steel leg clockwise or counter clockwise to increase or decrease
the height of the refrigerator.

2.Keep far away from hot source
- Refrigerator should be kept away from hot source and not under direct
sunshine in case of effecting refrigeration ability.

3.Ventilation Condition
- should be put on the aeration place, there should be at least 3 cm space
behind and around refrigerator.

4.Outside condition
- do not put refrigerator in a place where the temperature is too low(below
5 degree) also do not place it outdoor or in the rain.

Product Briet
Parts Name
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1.Power Switch
2.Thermostat
3.lock
4.Light and fan switch
5.Food Shelf
6.Pilaster
7.Door
8.Wheel
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Preparation before usage
1.Remove all the package
-Remove the package and bag before usage.

2.Check the parts and document
-Please check item in the refrigerator, any problem ask distributor.

3.Put refrigerator at suitable place.

4.Clean the refrigerator before usage and open the door.

5.Put aside
-Put aside the refrigerator more than 30 minutes to ensure the correctly
use.

Clean
1.Clean inside and outside
-Please use cloth with neutral cleaning agent, then use clean cloth.
-Please do not use corrosive cleaning agent.

2.Clean condenser fins.
-Please clean fin of the condenser every month, if the fin is blocked up, it
will affect the refrigeration ability.
-The power should be off when clean, using brush to clean the dust.
Please not brush horizontally in case damage the fin and affect
refrigeration.

3.Clean door gasket
-Door gasket need to be washed frequently to keep tightness

4.Check after clean
-Check again the refrigerator to make sure every part installed correctly
and is safe.
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Notice：

Notice during usage

1.Storage
-Please do not put more than 100kg food on the rail.
-Please store food suit the above temperature range, and there should be
enough space, item should not block air outlet(70% is the upper limit）to
make sure normal circuit of cold air.
-The hot food should be cooled first and then put into the refrigerator,
otherwise will affect other stored food around.
-Please put in packed food only.

All the thermostate parameters have been set before delivery ，

please don't change，to ensure correct working.

Maintenance
If you think there is a problem, please check follow the below table, if there
is still a problem, please contact service center to solve the problem.
People who is not professional service man does not conduct the
maintenance.

Problem analysis：

Problem Reason Solution

No
refrigeration

• Power plug is loosen
• Use multi-socket
• Power switch button is off
• Is defrosting

• Insert plug well
• Use special socket
• Turn on the button
• Wait for end of defrost
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Slow
cooling

• Too much food, no
channel for cold air
• Direct sunlight, near hot
source
• Too much dust on
condenser
• Door open an d close too
frequently
• Temperature controller is
not set suitable
• Hot food in the cabinet

• Reset the position of food
• Choose another place to
place
• Clean condenser(must
turn off power)
• Decrease times of open
and close door
• Rotate the controller to
much more cold position
clock wise
• Put the food into
refrigerator after cooling.

Big noise

The ground is not stable
and flat
The leg is not set well, one
of them is not stable

Make ground stable and
flat
Adjust the leg
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RÉFRIGÉRATEUR  COMMERCIAL

estimation  des  économies  que  vous  pourriez  réaliser  en  achetant  certains  outils  chez  nous  par  rapport  aux  
grandes  marques  et  les  doses  ne  visent  pas  nécessairement  à  couvrir  toutes  les  catégories  d'outils  que  nous  proposons.  
Nous  vous  rappelons  de  bien  vouloir  vérifier  attentivement  lorsque  vous  passez  une  commande  chez  nous  si  vous

économisent  en  fait  la  moitié  par  rapport  aux  grandes  marques.

« Économisez  la  moitié »,  « Moitié  prix »  ou  toute  autre  expression  similaire  utilisée  par  nous  ne  représente  qu'une
Nous  continuons  à  nous  engager  à  vous  fournir  des  outils  à  des  prix  compétitifs.

MODÈLE :  GNR730L1/GNF730L1/GNR1314L2/GNF1314L2

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support
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Il  s'agit  de  la  notice  d'utilisation  d'origine.  Veuillez  lire  attentivement  toutes  les  
instructions  du  manuel  avant  de  l'utiliser.  VEVOR  se  réserve  le  droit  d'interpréter  
clairement  notre  manuel  d'utilisation.  L'apparence  du  produit  dépend  du  produit  
que  vous  avez  reçu.  Veuillez  nous  excuser,  nous  ne  vous  informerons  plus  en  cas  de  
mise  à  jour  technologique  ou  logicielle  de  notre  produit.

MODÈLE :  GNR730L1/GNF730L1/GNR1314L2/GNF1314L2

Vous  avez  des  questions  sur  nos  produits ?  Vous  avez  besoin  d'assistance  technique ?  N'hésitez  pas  à  
nous  contacter :

BESOIN  D'AIDE?  CONTACTEZ­NOUS!

Réfrigérateur  commercial

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  
www.vevor.com/support

­  1  ­
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Contenu

Spécifications  du  produit

Avertissement  ­  Pour  réduire  le  risque  de  blessure,  l'utilisateur  doit  lire  
attentivement  le  manuel  d'instructions.

Dimension

GNR730
220­240  50

Bienvenue  et  merci  d'avoir  acheté  un  réfrigérateur  de  notre  société !  Afin  de  vous  
assurer  que  vous  pouvez  utiliser  notre  produit  correctement,  veuillez  lire  attentivement  
ce  manuel  avant  d'utiliser  le  réfrigérateur.

Fourmi  
réfrigérante

L1
220­240  50

570

570

Seulement  la  valeur

(L  ×  P  ×  H  mm)

R290730*850*2110

1.  Spécifications  du  produit  2.  
Consignes  de  sécurité  3.  
Environnement  d'installation  4.  Fiche  
produit  5.  Préparation  

avant  utilisation  6.  Nettoyage  7.  Avis  
pendant  

l'utilisation  8.  Maintenance

TensionModèle

R290730*850*2110

Noté

(L)

ÉLIMINATION  CORRECTE  Ce  

produit  est  soumis  aux  dispositions  de  la  directive  européenne  2012/19/CE.  Le  symbole  

représentant  une  poubelle  à  roulettes  barrée  indique  que  le  produit  doit  faire  l'objet  

d'une  collecte  séparée  des  déchets  dans  l'Union  européenne.  Cela  s'applique  au  produit  

et  à  tous  les  accessoires  marqués  de  ce  symbole.  Les  produits  marqués  comme  tels  ne  

peuvent  pas  être  jetés  avec  les  déchets  ménagers  normaux,  mais  doivent  être  déposés  dans  

un  point  de  collecte  pour  le  recyclage  des  appareils  électriques  et  électroniques

(Hz)

L1
GNF730

Fréquence

(V)

­  2  ­
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Consignes  de  sécurité

Les  spécifications  ci­dessus  sont  testées  à  température  ambiante  de  32�.

appareil.

1314*850*211

présence  de  gaz  inflammables.

2.Autre

ou  un  court­circuit  de  l'appareil.

Lisez  attentivement  le  manuel  d'instructions.

4L2
1100

­Vous  devez  utiliser  une  prise  dédiée  et  correctement  mise  à  la  terre.

220­240  50

220­240  50
GNF131

­La  fiche  d'alimentation  doit  être  bien  connectée  à  la  prise.

connaissances,  à  moins  qu'ils  n'aient  reçu  une  supervision  ou  des  instructions

­Ne  stockez  pas  d’objets  sur  le  dessus  de  l’appareil.

­Veuillez  débrancher  le  cordon  d'alimentation  pendant  le  nettoyage  ou  une  coupure  de  courant.

­Les  enfants  doivent  être  surveillés  pour  s'assurer  qu'ils  ne  jouent  pas  avec

1100

technicien  qualifié..

1314*850*211

dommages  possibles  au  compresseur.

Avertissement  ­  Pour  réduire  le  risque  de  blessure,  l'utilisateur  doit  lire

0

R290

­  Ne  maintenez  pas  constamment  le  bouton  d'alimentation  enfoncé.  Cela  peut  entraîner  un  choc  électrique.

GNR131

­Ne  stockez  pas  d’articles  inflammables,  explosifs  ou  corrosifs  dans  l’appareil.

­N'exposez  pas  l'appareil  à  l'eau  et  ne  le  placez  pas  dans  un  endroit  humide.

­Cet  appareil  n'est  pas  destiné  à  être  utilisé  par  des  personnes  (y  compris  des  enfants)

1.  Sécurité  électrique

capacités  physiques,  sensorielles  ou  mentales  réduites,  ou  manque  d'expérience  et

­Si  le  cordon  d'alimentation  ou  la  fiche  est  endommagé,  faites­le  immédiatement  remplacer  par  un

4L2
R290

concernant  l'utilisation  de  l'appareil  par  une  personne  responsable  de  sa  sécurité.

­Veillez  à  ne  pas  toucher  les  surfaces  chaudes  lors  du  nettoyage  du  condenseur.

­Attendez  au  moins  5  minutes  avant  de  rebrancher  le  cordon  d'alimentation  pour  éviter

­N'insérez  pas  et  ne  retirez  pas  la  fiche  d'alimentation  s'il  y  a  une  indication  de

0

­  3  ­
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Veuillez  demander  l'intervention  d'un  professionnel  en  cas  de  panne  de  la  machine.

­  Le  réfrigérateur  doit  être  placé  sur  un  sol  plat  et  stable.  Si  vous  avez  besoin  de  le  bloquer,  vous  devez  
également  choisir  un  bloc  plat  et  dur  et  inflammable.  Vous  pouvez  également  faire  pivoter  le

tuyaux  et  compresseur.  Veuillez  vous  tenir  éloigné  de  toute  source  d'incendie  pendant  
l'utilisation,  l'entretien  et  l'élimination.

soleil  en  cas  d'altération  de  la  capacité  de  réfrigération.

Veuillez  éviter  tout  contact  avec  le  feu  lorsque  vous  le  transportez  et  l'utilisez.

1.Mettre  sur  un  sol  stable

derrière  et  autour  du  réfrigérateur.

4.Condition  extérieure

5  degrés)  ne  le  placez  pas  non  plus  à  l'extérieur  ou  sous  la  pluie.

­Lors  de  l'utilisation,  de  l'entretien  et  de  la  mise  au  rebut  de  l'appareil,  veuillez  prêter  attention

la  hauteur  du  réfrigérateur.
pied  en  acier  inoxydable  dans  le  sens  horaire  ou  antihoraire  pour  augmenter  ou  diminuer

­  ne  pas  placer  le  réfrigérateur  dans  un  endroit  où  la  température  est  trop  basse  (en  dessous

Veuillez  l'envoyer  à  votre  station  d'élimination  locale  désignée  lorsque  vous  vous  en  débarrassez.

appareil  (panneau  arrière  ou  compresseur)  et  de  couleur  jaune  ou  orange.  C'est

­  Le  réfrigérateur  doit  être  conservé  à  l'écart  des  sources  de  chaleur  et  non  sous  la  lumière  directe  du  soleil.

Nom  des  pièces

attention  au  symbole  similaire  à  celui  du  côté  gauche,  qui  est  situé  à  l'arrière  de

2.  Tenir  à  l'écart  des  sources  de  chaleur

agent  cyclopentane.

3.  Conditions  de  ventilation

­  doit  être  placé  dans  un  endroit  aéré,  il  doit  y  avoir  au  moins  3  cm  d'espace

­Remarque :  cet  appareil  contient  du  réfrigérant  inflammable  R290  et  de  la  mousse

Symbole  d'avertissement  de  risque  d'incendie.  Le  réfrigérant  contient  des  matières  inflammables

Tableau  des  produits

Environnement  d'installation

Machine Translated by Google



1.  Interrupteur  

d'alimentation  2.  

Thermostat  3.  Serrure  4.  
Interrupteur  

d'éclairage  et  

de  

ventilateur  5.  Étagère  à  aliments  6.  Pilastre  7.  Porte  8.  Roue

­  5  ­
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Préparation  avant  utilisation

Faire  le  ménage

­Veuillez  utiliser  un  chiffon  avec  un  agent  nettoyant  neutre,  puis  utilisez  un  chiffon  propre.

2.Vérifiez  les  pièces  et  le  document

­L'alimentation  doit  être  coupée  lors  du  nettoyage,  en  utilisant  une  brosse  pour  nettoyer  la  poussière.

­Le  joint  de  porte  doit  être  lavé  fréquemment  pour  maintenir  l'étanchéité

­Retirer  l'emballage  et  le  sac  avant  utilisation.

1.Nettoyer  l'intérieur  et  l'extérieur

3.Nettoyer  le  joint  de  porte

­Vérifiez  à  nouveau  le  réfrigérateur  pour  vous  assurer  que  chaque  pièce  est  correctement  installée

3.  Placez  le  réfrigérateur  dans  un  endroit  approprié.

2.  Nettoyez  les  ailettes  du  condenseur.

­Veuillez  ne  pas  utiliser  de  produit  de  nettoyage  corrosif.

4.Vérifiez  après  le  nettoyage

­Veuillez  vérifier  l'article  dans  le  réfrigérateur,  en  cas  de  problème,  demandez  au  distributeur.

5.Mettre  de  côté

affectera  la  capacité  de  réfrigération.

4.  Nettoyez  le  réfrigérateur  avant  utilisation  et  ouvrez  la  porte.

­Veuillez  nettoyer  l'ailette  du  condenseur  tous  les  mois,  si  l'ailette  est  obstruée,  elle

1.Retirez  tous  les  emballages

Veuillez  ne  pas  brosser  horizontalement  au  risque  d'endommager  l'ailette  et  d'affecter

réfrigération.

et  est  sûr.

utiliser.
­Laisser  de  côté  le  réfrigérateur  plus  de  30  minutes  pour  assurer  le  bon

Machine Translated by Google
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Entretien

Avis  pendant  l'utilisation

­Veuillez  conserver  les  aliments  dans  la  plage  de  température  ci­dessus,  et  il  devrait  y  avoir

Si  vous  pensez  qu'il  y  a  un  problème,  veuillez  vérifier  le  tableau  ci­dessous,  s'il  y  a

Problème

•  Utiliser  une  multiprise  •  

Le  bouton  d'alimentation  est  éteint  •  Le  

dégivrage  est  en  cours

­Veuillez  ne  pas  mettre  plus  de  100  kg  de  nourriture  sur  le  rail.

•  La  fiche  d'alimentation  est  desserrée
Non

•  Attendre  la  fin  du  dégivrage

assurer  le  circuit  normal  de  l'air  froid.

il  y  a  toujours  un  problème,  veuillez  contacter  le  centre  de  service  pour  résoudre  le  problème.
Les  personnes  qui  ne  sont  pas  des  professionnels  du  service  n'effectuent  pas  le  service.

•  Insérez  bien  la  fiche  
•  Utilisez  une  prise  spéciale  
•  Appuyez  sur  le  bouton

suffisamment  d'espace,  l'élément  ne  doit  pas  bloquer  la  sortie  d'air  (70  %  est  la  limite  supérieure)  pour

­Veuillez  mettre  uniquement  des  aliments  emballés.

Analyse  du  problème :

réfrigération

­Les  aliments  chauds  doivent  d'abord  être  refroidis  puis  placés  au  réfrigérateur,  sinon  ils  
affecteront  les  autres  aliments  stockés  autour.

entretien.

1.  Stockage

Veuillez  ne  pas  modifier,  afin  de  garantir  un  fonctionnement  correct.

Raison Solution

Tous  les  paramètres  du  thermostat  ont  été  réglés  avant  la  livraison ,

Avis:

Machine Translated by Google



Le  sol  n'est  pas  stable  et  plat

La  jambe  n'est  pas  bien  placée,  
l'une  d'elles  n'est  pas  stable

Rendre  le  sol  stable  et  plat
Gros  bruit

source  •  

Trop  de  poussière  sur  le  

condenseur  •  

Porte  ouverte  et  fermée  trop  fréquemment  •  

Le  régulateur  de  

température  n'est  pas  réglé  correctement  •  
Aliments  chauds  dans  

l'armoire

Refroidissement  lent

•  Trop  de  nourriture,  pas  de  
canal  pour  l'air  froid  •  Lumière  

directe  du  soleil,  près  d'une  source  chaude

•  Réinitialisez  la  position  des  aliments  •  

Choisissez  un  autre  endroit  pour  les  

placer  •  

Nettoyez  le  condenseur  (vous  devez  

couper  l'alimentation)  

•  Diminuez  les  temps  d'ouverture  et  de  
fermeture  de  la  porte  •  

Tournez  le  contrôleur  vers  une  

position  beaucoup  plus  froide  dans  le  
sens  des  

aiguilles  d'une  montre  •  

Mettez  les  aliments  au  réfrigérateur  après  refroidissement.

Ajuster  la  jambe

­  8  ­
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Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  
www.vevor.com/support  Fabriqué  
en  Chine

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MODELL:  GNR730L1/GNF730L1/GNR1314L2/GNF1314L2

Schätzung  der  Einsparungen,  die  Sie  durch  den  Kauf  bestimmter  Werkzeuge  bei  uns  im  Vergleich  zu  den  wichtigsten  

Top-Marken  erzielen  könnten,  und  Dosierungen  bedeuten  nicht  unbedingt,  dass  sie  alle  von  uns  angebotenen  

Werkzeugkategorien  abdecken.  Wir  möchten  Sie  freundlich  daran  erinnern,  bei  der  Bestellung  bei  uns  sorgfältig  zu  prüfen,  ob  Sie

sparen  tatsächlich  die  Hälfte  im  Vergleich  zu  den  großen  Top-Marken.

"Sparen  Sie  die  Hälfte",  "Halber  Preis"  oder  andere  ähnliche  Ausdrücke,  die  wir  verwenden,  stellen  nur  eine

Wir  sind  weiterhin  bestrebt,  Ihnen  Werkzeuge  zu  wettbewerbsfähigen  Preisen  anzubieten.

GEWERBLICHER  KÜHLSCHRANK

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support
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Sie  haben  Fragen  zu  unseren  Produkten?  Sie  benötigen  technischen  Support?  Dann  kontaktieren  
Sie  uns  gerne:

MODELL:  GNR730L1/GNF730L1/GNR1314L2/GNF1314L2

Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  alle  Anweisungen  sorgfältig  durch,  bevor  Sie  

das  Gerät  in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich  eine  klare  Auslegung  unserer  Bedienungsanleitung  

vor.  Das  Erscheinungsbild  des  Produkts  richtet  sich  nach  dem  Produkt,  das  Sie  erhalten  

haben.  Bitte  verzeihen  Sie  uns,  dass  wir  Sie  nicht  erneut  informieren,  wenn  es  Technologie-  oder  

Software-Updates  für  unser  Produkt  gibt.

Brauchen  Sie  Hilfe?  Kontaktieren  Sie  uns!

Gewerblicher  Kühlschrank

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  
www.vevor.com/support

-  1  -
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Produktspezifikationen

Inhalt

Kältemittel  

Ameise

L1

L1

KORREKTE  ENTSORGUNG  

Dieses  Produkt  unterliegt  den  Bestimmungen  der  europäischen  Richtlinie  

2012/19/EU.  Das  Symbol  einer  durchgestrichenen  Mülltonne  weist  

darauf  hin,  dass  das  Produkt  in  der  Europäischen  Union  einer  getrennten  

Müllentsorgung  unterliegt.  Dies  gilt  für  das  Produkt  und  alle  mit  diesem  

Symbol  gekennzeichneten  Zubehörteile.  So  gekennzeichnete  Produkte  dürfen  

nicht  im  normalen  Hausmüll  entsorgt  werden,  sondern  müssen  an  einer  

Sammelstelle  für  das  Recycling  von  elektrischen  und  elektronischen  Geräten  
abgegeben  werden.

(V)
(Hz)

GNR730

Warnung:  Um  das  Verletzungsrisiko  zu  verringern,  muss  der  Benutzer  

die  Bedienungsanleitung  sorgfältig  lesen.

Stromspannung
FreqModell

GNF730
R290  730*850*2110

Bewertet

(Mitte)

220-240  50 570

Nur  Wert

570

1.  Produktspezifikationen  2.  

Sicherheitshinweise  3.  
Umgebung  für  die  Installation  4.  
Produktbeschreibung  

5.  Vorbereitung  vor  der  Verwendung  
6.  

Reinigung  7.  Hinweise  
während  der  Verwendung  8.  Wartung

(L×T×H  mm)

R290  730*850*2110

Dimension

220-240  50

Herzlich  willkommen  und  vielen  Dank,  dass  Sie  einen  Kühlschrank  unserer  Firma  gekauft  haben!  Um  

sicherzustellen,  dass  Sie  unser  Produkt  richtig  verwenden  können,  lesen  Sie  dieses  Handbuch  bitte  

sorgfältig  durch,  bevor  Sie  den  Kühlschrank  verwenden.

-  2  -
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Sicherheitshinweise

0

Die  oben  genannten  Spezifikationen  wurden  bei  einer  Umgebungstemperatur  von  32  °C  getestet.

-  Stecken  Sie  den  Netzstecker  nicht  ein  oder  ziehen  Sie  ihn  nicht  heraus,  wenn  Anzeichen  von

Gerät.

eingeschränkte  körperliche,  sensorische  oder  geistige  Fähigkeiten  oder  mangelnde  Erfahrung  und

-  Achten  Sie  beim  Reinigen  des  Kondensators  darauf,  keine  heißen  Oberflächen  zu  berühren.

-Wenn  das  Netzkabel  oder  der  Stecker  beschädigt  sind,  lassen  Sie  es  umgehend  von  einem

4L2
R290

über  die  Verwendung  des  Geräts  durch  eine  für  die  Sicherheit  verantwortliche  Person.

GNR131
R290

-Setzen  Sie  das  Gerät  keinem  Wasser  aus  und  stellen  Sie  es  nicht  an  einen  feuchten  Ort.

1.Elektrische  Sicherheit

-  Dieses  Gerät  ist  nicht  für  den  Gebrauch  durch  Personen  (einschließlich  Kinder)  bestimmt  mit

-Warten  Sie  mindestens  5  Minuten,  bevor  Sie  das  Netzkabel  wieder  einstecken,  um

Warnung-Um  das  Verletzungsrisiko  zu  verringern,  muss  der  Benutzer

0

-Drücken  Sie  den  Netzschalter  nicht  ständig.  Dies  kann  zu  einem  Stromschlag  führen

-  Lagern  Sie  keine  brennbaren,  explosiven  oder  ätzenden  Gegenstände  im  Gerät.

1314*850*211

-Kinder  sollten  beaufsichtigt  werden,  um  sicherzustellen,  dass  sie  nicht  mit  dem

1100

qualifizierter  Techniker..

möglicher  Kompressorschaden.

220-240  50

-  Der  Netzstecker  muss  fest  in  der  Steckdose  stecken.

GNF131

Kenntnisse,  es  sei  denn,  sie  werden  beaufsichtigt  oder  angewiesen

-  Bitte  ziehen  Sie  während  der  Reinigung  oder  bei  einer  Stromunterbrechung  das  Netzkabel  ab.

oder  ein  Kurzschluss  des  Gerätes.

220-240  50

Lesen  Sie  die  Bedienungsanleitung  sorgfältig  durch.

-  Lagern  Sie  keine  Gegenstände  auf  dem  Gerät.

4L2
1100

-  Sie  müssen  eine  dedizierte  Steckdose  verwenden,  die  ordnungsgemäß  geerdet  ist.

1314*850*211

brennbare  Gase  vorhanden.

2.Sonstiges

-  3  -
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Produkttafel

Umgebung  für  die  Installation

1.Auf  stabilen  Untergrund  stellen

3.  Belüftungszustand

hinter  und  um  den  Kühlschrank.

Wirkstoff  Cyclopentan.

Warnsymbol  für  Brandgefahr.  Im  Kältemittel  befinden  sich  entflammbare  Stoffe.

Sonnenschein,  falls  die  Kühlleistung  beeinträchtigt  wird.

-  sollte  auf  den  Belüftungsplatz  gestellt  werden,  es  sollte  mindestens  3  cm  Platz  bleiben

-Hinweis:  Dieses  Gerät  enthält  brennbares  Kältemittel  R290  und  Schaum

Gerät  (Rückseite  oder  Kompressor)  und  mit  gelber  oder  oranger  Farbe.  Es  ist

Rohre  und  Kompressor.  Bitte  halten  Sie  sich  bei  Verwendung,  Wartung  und  Entsorgung  

von  Feuerquellen  fern.

-  Der  Kühlschrank  sollte  von  heißen  Quellen  ferngehalten  werden  und  nicht  direkter

Teilename

Beachten  Sie  das  Symbol  ähnlich  dem  auf  der  linken  Seite,  das  sich  auf  der  Rückseite  befindet

2.  Halten  Sie  sich  von  heißen  Quellen  fern

-Bei  der  Nutzung,  Wartung  und  Entsorgung  des  Gerätes  beachten  Sie  bitte

die  Höhe  des  Kühlschranks.

5  Grad)  und  stellen  Sie  es  nicht  im  Freien  oder  im  Regen  auf.

Bitte  schicken  Sie  es  bei  der  Entsorgung  an  Ihre  örtliche  Entsorgungsstelle.

Edelstahlbein  im  oder  gegen  den  Uhrzeigersinn  drehen,  um  zu  erhöhen  oder  zu  verringern

-  Stellen  Sie  den  Kühlschrank  nicht  an  einen  Ort,  an  dem  die  Temperatur  zu  niedrig  ist  (unter

Bitte  wenden  Sie  sich  bei  einer  Störung  der  Maschine  an  einen  Fachmann  zur  Wartung.

-  Der  Kühlschrank  sollte  auf  einem  ebenen  und  stabilen  Untergrund  aufgestellt  werden.  Wenn  er  aufgebockt  werden  

muss,  sollten  Sie  einen  flachen,  schwer  entflammbaren  Untergrund  wählen.  Sie  können  den  Kühlschrank  auch  drehen.

4.Äußere  Bedingungen

Bitte  vermeiden  Sie  Kontaktfeuer  beim  Transport  und  Gebrauch.

-  4  -
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1.  Netzschalter  2.  

Thermostat  3.  

Schloss  

4.  Licht-  und  Lüfterschalter  
5.  

Lebensmittelregal  6.  Säule  7.  Tür  8.  Rad

Machine Translated by Google



1.Innen  und  außen  reinigen

Bitte  nicht  horizontal  bürsten,  da  dies  die  Flosse  beschädigen  und

3.Türdichtung  reinigen

1.Entfernen  Sie  alle  Pakete

-Stellen  Sie  den  Kühlschrank  mehr  als  30  Minuten  beiseite,  um  sicherzustellen,  dass  die  richtig

-  Nach  dem  Reinigen  sollte  das  Gerät  ausgeschaltet  sein.  Verwenden  Sie  eine  Bürste,  um  den  Staub  zu  entfernen.

Kühlung.

verwenden.

5.Beiseite  legen

beeinträchtigt  die  Kühlleistung.

4.  Reinigen  Sie  den  Kühlschrank  vor  der  Verwendung  und  öffnen  Sie  die  Tür.

-  Reinigen  Sie  die  Lamellen  des  Kondensators  einmal  im  Monat.  Wenn  die  Lamellen  verstopft  sind,

und  ist  sicher.

3.  Stellen  Sie  den  Kühlschrank  an  einen  geeigneten  Ort.

2.  Kondensatorlamellen  reinigen.

-  Überprüfen  Sie  den  Kühlschrank  noch  einmal,  um  sicherzustellen,  dass  alle  Teile  richtig  installiert  wurden

-  Bitte  überprüfen  Sie  den  Artikel  im  Kühlschrank.  Bei  Problemen  wenden  Sie  sich  an  den  Händler.

-Bitte  keine  ätzenden  Reinigungsmittel  verwenden.

4.  Nach  der  Reinigung  prüfen

-  Bitte  verwenden  Sie  ein  Tuch  mit  neutralem  Reinigungsmittel  und  anschließend  ein  sauberes  Tuch.

2.Überprüfen  Sie  die  Teile  und  dokumentieren  Sie

-Türdichtung  muss  häufig  gewaschen  werden,  um  die  Dichtheit  zu  erhalten

-  Entfernen  Sie  vor  Gebrauch  die  Verpackung  und  den  Beutel.

Sauber

Vorbereitung  vor  der  Verwendung

-  6  -
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Grund

•  Netzstecker  ist  locker

1.Speicherung

Beachten:

Bitte  nicht  ändern,  um  eine  korrekte  Funktion  sicherzustellen.

Problem

Alle  Thermostatparameter  wurden  vor  der  Lieferung  eingestellt .

-Bitte  nur  abgepackte  Lebensmittel  einfüllen.

Problemanalyse:

Lösung

Kühlung

-  Heiße  Speisen  sollten  zuerst  abgekühlt  und  dann  in  den  Kühlschrank  gestellt  werden,  da  
sie  sonst  andere  darin  gelagerte  Lebensmittel  beeinträchtigen.

Wartung.

NEIN

Stellen  Sie  sicher,  dass  die  Kaltluftzirkulation  normal  ist.

Personen,  die  nicht  professionelle  Service-Mann  ist  nicht  führen  die

•  Warten  Sie,  bis  das  Ende  der  Abtauung  erreicht  ist

genug  Platz,  Artikel  sollte  nicht  blockieren  Luftauslass  (70%  ist  die  Obergrenze)  zu

Wenn  weiterhin  ein  Problem  besteht,  wenden  Sie  sich  bitte  zur  Lösung  des  Problems  an  das  Servicecenter.

•  Stecker  gut  

einstecken  •  Spezialsteckdose  
verwenden  •  Schalter  einschalten

-Bitte  lagern  Sie  Lebensmittel  im  oben  genannten  Temperaturbereich,  und  es  sollte

Wenn  Sie  glauben,  dass  ein  Problem  vorliegt,  überprüfen  Sie  bitte  die  folgende  Tabelle.

•  Mehrfachsteckdose  

verwenden  •  Netzschalter  ist  

ausgeschaltet  •  Taut  ab

-Bitte  legen  Sie  nicht  mehr  als  100kg  Lebensmittel  auf  die  Reling.

Hinweise  zur  Nutzung

Wartung

-  7  -
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Der  Boden  ist  nicht  stabil  und  flach

Langsames  Abkühlen

Das  Bein  ist  nicht  richtig  eingestellt,  
eines  davon  ist  nicht  stabil Stellen  Sie  das  Bein  ein

•  Zu  viel  Essen,  kein  Kanal  

für  kalte  Luft  •  Direktes  

Sonnenlicht,  in  der  Nähe  von  heißen

Machen  Sie  den  Boden  stabil  und  
eben

Quelle  •  Zu  

viel  Staub  auf  dem  Kondensator  

•  Tür  zu  häufig  

geöffnet  und  geschlossen  •  Temperaturregler  

ist  nicht  richtig  

eingestellt  •  Heiße  Speisen  im  Schrank

•  Position  der  Lebensmittel  

zurücksetzen.  •  Anderen  Platz  zum  

Platzieren  wählen.  •  Kondensator  

reinigen  (Strom  muss  

abgeschaltet  werden).  •  Tür  so  oft  
öffnen  und  schließen,  

dass  sie  weniger  häufig  ist.  •  Regler  

im  Uhrzeigersinn  in  eine  kältere  
Position  

drehen.  •  Lebensmittel  

nach  dem  Abkühlen  in  den  Kühlschrank  legen.

Großer  Lärm

Machine Translated by Google
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Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  
www.vevor.com/support  
Hergestellt  in  China

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MODELLO:  GNR730L1/GNF730L1/GNR1314L2/GNF1314L2

stima  dei  risparmi  che  potresti  ottenere  acquistando  determinati  utensili  con  noi  rispetto  ai  principali  marchi  
e  dosi  non  necessariamente  intendono  coprire  tutte  le  categorie  di  utensili  da  noi  offerti.  Ti  ricordiamo  
cortesemente  di  verificare  attentamente  quando  effettui  un  ordine  con  noi  se

risparmiano  addirittura  la  metà  rispetto  ai  marchi  più  noti.

"Risparmia  la  metà",  "Metà  prezzo"  o  qualsiasi  altra  espressione  simile  da  noi  utilizzata  rappresenta  solo  un
Continuiamo  a  impegnarci  per  fornirvi  strumenti  a  prezzi  competitivi.

FRIGORIFERO  COMMERCIALE

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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Hai  domande  sui  prodotti?  Hai  bisogno  di  supporto  tecnico?  Non  esitare  a  contattarci:

MODELLO:  GNR730L1/GNF730L1/GNR1314L2/GNF1314L2

Questa  è  l'istruzione  originale,  si  prega  di  leggere  attentamente  tutte  le  istruzioni  del  

manuale  prima  di  utilizzare.  VEVOR  si  riserva  una  chiara  interpretazione  del  nostro  manuale  

utente.  L'aspetto  del  prodotto  sarà  soggetto  al  prodotto  ricevuto.  Vi  preghiamo  di  

perdonarci  se  non  vi  informeremo  di  nuovo  se  ci  sono  aggiornamenti  tecnologici  o  software  sul  

nostro  prodotto.

HAI  BISOGNO  DI  AIUTO?  CONTATTACI!

Frigorifero  commerciale

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  
elettronica  www.vevor.com/support

-  1  -
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Contenuto

Specifiche  del  prodotto

Formica  

refrigerante

L1

L1

SMALTIMENTO  CORRETTO  

Questo  prodotto  è  soggetto  alle  disposizioni  della  Direttiva  Europea  2012/19/

CE.  Il  simbolo  raffigurante  un  bidone  della  spazzatura  barrato  indica  che  

il  prodotto  richiede  la  raccolta  differenziata  dei  rifiuti  nell'Unione  Europea.  

Ciò  si  applica  al  prodotto  e  a  tutti  gli  accessori  contrassegnati  con  questo  

simbolo.  I  prodotti  contrassegnati  come  tali  non  possono  essere  smaltiti  con  i  

normali  rifiuti  domestici,  ma  devono  essere  portati  in  un  punto  di  raccolta  

per  il  riciclaggio  di  dispositivi  elettrici  ed  elettronici

(V)
(Hz)

GNR730

Attenzione:  per  ridurre  il  rischio  di  lesioni,  l'utente  deve  leggere  

attentamente  il  manuale  di  istruzioni.

Voltaggio
FrequenzaModello

GNF730
R290730*850*2110

Valutato

(l)

220-240  50 570

Solo  Valore

570

1.  Specifiche  del  prodotto  2.  
Istruzioni  di  sicurezza  3.  
Ambiente  per  l'installazione  4.  
Descrizione  del  

prodotto  5.  Preparazione  prima  
dell'uso  

6.  Pulizia  7.  Avviso  durante  
l'uso  8.  Manutenzione

(L×P×A  mm)

R290730*850*2110

Dimensione

220-240  50

Benvenuti  e  grazie  per  aver  acquistato  il  frigorifero  della  nostra  azienda!  Per  essere  certi  

di  poter  utilizzare  correttamente  il  nostro  prodotto,  si  prega  di  leggere  attentamente  

questo  manuale  prima  di  utilizzare  il  frigorifero.

-  2  -
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Istruzioni  di  sicurezza

-Scollegare  il  cavo  di  alimentazione  durante  la  pulizia  o  in  caso  di  interruzione  di  corrente.

220-240  50
GNF131

-La  spina  di  alimentazione  deve  essere  collegata  saldamente  alla  presa.

conoscenza,  a  meno  che  non  abbiano  ricevuto  supervisione  o  istruzione

-I  bambini  devono  essere  sorvegliati  per  assicurarsi  che  non  giochino  con  l'

1100

Dimensioni:  1314*850*211

tecnico  qualificato..

possibile  danno  al  compressore.

2.Altro

Dimensioni:  1314*850*211

presenza  di  gas  infiammabili.

4L2
1100

-È  necessario  utilizzare  una  presa  dedicata  dotata  di  adeguata  messa  a  terra.

o  un  cortocircuito  dell'unità.

220-240  50

attentamente  il  manuale  di  istruzioni.

-Se  il  cavo  di  alimentazione  o  la  spina  sono  danneggiati,  farli  sostituire  immediatamente  da  un

4L2
R290

riguardanti  l'uso  dell'apparecchio  da  parte  di  una  persona  responsabile  della  loro  sicurezza.

-Non  riporre  oggetti  sulla  parte  superiore  dell'unità.

-  Attendere  almeno  5  minuti  prima  di  ricollegare  il  cavo  di  alimentazione  per  evitare

ridotte  capacità  fisiche,  sensoriali  o  mentali,  o  mancanza  di  esperienza  e

-Fare  attenzione  a  non  toccare  le  superfici  calde  durante  la  pulizia  del  condensatore.

-Non  inserire  o  rimuovere  la  spina  di  alimentazione  se  vi  è  qualsiasi  indicazione  di

0

Le  specifiche  sopra  indicate  sono  state  testate  a  temperatura  ambiente  di  32ÿ.

apparecchio.

Attenzione:  per  ridurre  il  rischio  di  lesioni,  l'utente  deve  leggere

0

-Non  premere  ripetutamente  il  pulsante  di  accensione.  Questo  può  causare  scosse  elettriche

-Non  conservare  nell'unità  oggetti  infiammabili,  esplosivi  o  corrosivi.

-Non  esporre  l'unità  all'acqua  né  collocarla  in  un  luogo  umido.

1.Sicurezza  elettrica

GNR131
R290

-Questo  apparecchio  non  è  destinato  all'uso  da  parte  di  persone  (bambini  compresi)  con

-  3  -
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Scheda  del  prodotto

Ambiente  per  l'installazione

attenzione  al  simbolo  simile  al  lato  sinistro,  che  si  trova  sul  retro  di

2.  Tenere  lontano  da  fonti  di  calore

5  gradi)  e  non  posizionarlo  all'esterno  o  sotto  la  pioggia.

-  Il  frigorifero  deve  essere  tenuto  lontano  da  fonti  di  calore  e  non  esposto  direttamente

apparecchio  (pannello  posteriore  o  compressore)  e  con  colore  giallo  o  arancione.  È

Nome  delle  parti

simbolo  di  pericolo  di  incendio.  Ci  sono  materiali  infiammabili  nel  refrigerante

-Nota:  questo  apparecchio  contiene  refrigerante  infiammabile  R290  e  schiumogeno

tubi  e  compressore.  Si  prega  di  stare  lontano  da  fonti  di  incendio  durante  l'uso,  la  

manutenzione  e  lo  smaltimento.

luce  solare  in  caso  di  effetto  sulla  capacità  di  refrigerazione.

3.Condizioni  di  ventilazione

agente  ciclopentano.

-  dovrebbe  essere  posizionato  nel  luogo  di  aerazione,  dovrebbe  esserci  almeno  3  cm  di  spazio

1.  Posizionare  su  un  terreno  stabile

Evitare  il  contatto  con  il  fuoco  durante  il  trasporto  e  l'utilizzo.

dietro  e  intorno  al  frigorifero.

4.Condizioni  esterne

In  caso  di  guasto  della  macchina,  rivolgersi  a  un  professionista  per  la  manutenzione.

Al  momento  dello  smaltimento,  si  prega  di  consegnarlo  al  centro  di  smaltimento  autorizzato  locale.

-  Il  frigorifero  deve  essere  posizionato  su  un  terreno  piano  e  stabile,  se  necessario  bloccarlo,  è  
necessario  scegliere  anche  un  blocco  piatto,  duro  e  infiammabile.  È  anche  possibile  ruotare  il

gamba  in  acciaio  inox  in  senso  orario  o  antiorario  per  aumentare  o  diminuire

-  Durante  l'uso,  la  manutenzione  e  lo  smaltimento  dell'apparecchio,  si  prega  di  prestare  attenzione

l'altezza  del  frigorifero.

-  non  posizionare  il  frigorifero  in  un  luogo  dove  la  temperatura  è  troppo  bassa  (inferiore  a

-  4  -
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1.Interruttore  di  

alimentazione  

2.Termostato  3.Serratura  
4.Interruttore  luce  

e  ventola  

5.Ripiano  

per  alimenti  6.Pilastro  7.Porta  8.Ruota

Machine Translated by Google



4.  Pulire  il  frigorifero  prima  dell'uso  e  aprire  la  porta.

-  Si  prega  di  pulire  l'aletta  del  condensatore  ogni  mese,  se  l'aletta  è  bloccata,

-Controllare  nuovamente  il  frigorifero  per  assicurarsi  che  ogni  parte  sia  installata  correttamente
ed  è  sicuro.

influirà  sulla  capacità  di  refrigerazione.

5.Metti  da  parte

-Mettere  da  parte  il  frigorifero  per  più  di  30  minuti  per  garantire  il  corretto
utilizzo.

-  Durante  la  pulizia,  spegnere  l'apparecchio  e  utilizzare  una  spazzola  per  rimuovere  la  polvere.

Si  prega  di  non  spazzolare  orizzontalmente  per  evitare  di  danneggiare  la  pinna  e  influenzare

1.Rimuovere  tutti  i  pacchetti

refrigerazione.

1.  Pulisci  dentro  e  fuori

-Rimuovere  la  confezione  e  il  sacchetto  prima  dell'uso.

3.  Pulire  la  guarnizione  della  porta

-La  guarnizione  della  porta  deve  essere  lavata  frequentemente  per  mantenerla  stagna

2.  Controllare  le  parti  e  documentare

-  Si  prega  di  controllare  l'articolo  nel  frigorifero.  Per  qualsiasi  problema,  rivolgersi  al  distributore.

-Utilizzare  un  panno  imbevuto  di  detergente  neutro,  quindi  utilizzare  un  panno  pulito.

-  Non  utilizzare  detergenti  corrosivi.

3.  Collocare  il  frigorifero  in  un  luogo  adatto.

2.  Pulire  le  alette  del  condensatore.

4.Controllare  dopo  la  pulizia

Pulito

Preparazione  prima  dell'uso

-  6  -
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-  Gli  alimenti  caldi  devono  essere  prima  raffreddati  e  poi  riposti  nel  frigorifero,  altrimenti  potrebbero  
compromettere  la  salute  degli  altri  alimenti  conservati  nelle  vicinanze.

manutenzione.

•  Attendere  la  fine  dello  sbrinamento

NO

Analisi  del  problema:

-  Si  prega  di  inserire  solo  alimenti  confezionati.

refrigerazione

Avviso:

Tutti  i  parametri  del  termostato  sono  stati  impostati  prima  della  consegna .

Problema Motivo

1.  Conservazione

si  prega  di  non  apportare  modifiche  per  garantire  il  corretto  funzionamento.

Soluzione

•  La  spina  di  alimentazione  è  allentata

-Si  prega  di  non  caricare  più  di  100  kg  di  cibo  sul  binario.

•  Utilizzare  la  presa  

multipla  •  Il  pulsante  di  accensione  è  

spento  •  Si  sta  sbrinando

-  Conservare  gli  alimenti  in  un  intervallo  di  temperatura  adeguato,  e  ci  dovrebbe  essere

spazio  sufficiente,  l'oggetto  non  dovrebbe  bloccare  l'uscita  dell'aria  (il  limite  massimo  è  il  70%)

Se  ritieni  che  ci  sia  un  problema,  controlla  la  tabella  sottostante,  se  presente

il  problema  persiste,  contattare  il  centro  assistenza  per  risolverlo.

assicurarsi  che  il  circuito  dell'aria  fredda  sia  normale.

Le  persone  che  non  sono  professionisti  del  servizio  non  svolgono  il

•  Inserire  bene  la  spina  

•  Utilizzare  la  presa  speciale  
•  Accendere  il  pulsante

Manutenzione

Avviso  durante  l'utilizzo

-  7  -
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Il  terreno  non  è  stabile  e  piatto

Raffreddamento  lento

La  gamba  non  è  posizionata  bene,  una  delle  

due  non  è  stabile
Regolare  la  gamba

fonte  •  

Troppa  polvere  sul  condensatore  

•  Apertura  e  

chiusura  della  porta  troppo  frequenti  •  Il  

regolatore  della  

temperatura  non  è  impostato  correttamente  •  

Cibo  caldo  nell'armadio

Rendere  il  terreno  stabile  e  pianeggiante

•  Troppo  cibo,  nessun  canale  per  

l'aria  fredda  •  Luce  solare  diretta,  

vicino  al  caldo

•  Reimpostare  la  posizione  del  cibo  •  

Scegliere  un  altro  posto  dove  posizionarlo  

•  Pulire  

il  condensatore  (è  necessario  spegnere  

l'alimentazione)  •  Ridurre  

i  tempi  di  apertura  e  chiusura  della  porta  

•  Ruotare  il  controller  in  

una  posizione  molto  più  fredda  in  senso  

orario  •  Mettere  il  cibo  nel  frigorifero  

dopo  il  

raffreddamento.

Grande  rumore

Machine Translated by Google
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  
www.vevor.com/support  Made  
In  China

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MODELO:  GNR730L1/GNF730L1/GNR1314L2/GNF1314L2

REFRIGERADOR  COMERCIAL

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  www.vevor.com/support

Estimación  de  los  ahorros  que  podría  obtener  al  comprar  ciertas  herramientas  con  nosotros  en  comparación  
con  las  principales  marcas  y  las  dosis  no  necesariamente  cubren  todas  las  categorías  de  herramientas  que  
ofrecemos.  Le  recordamos  que  verifique  cuidadosamente  cuando  realice  un  pedido  con  nosotros  si

En  realidad,  ahorran  la  mitad  en  comparación  con  las  principales  marcas  líderes.

"Ahorra  la  mitad",  "mitad  de  precio"  o  cualquier  otra  expresión  similar  utilizada  por  nosotros  solo  representa  una
Seguimos  comprometidos  a  brindarle  herramientas  a  precios  competitivos.

Machine Translated by Google
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¿NECESITA  AYUDA?  ¡CONTÁCTENOS!

Refrigerador  comercial

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  
www.vevor.com/support

Estas  son  las  instrucciones  originales,  lea  atentamente  todas  las  instrucciones  del  manual  
antes  de  utilizar  el  producto.  VEVOR  se  reserva  una  interpretación  clara  de  nuestro  manual  de  
usuario.  La  apariencia  del  producto  estará  sujeta  al  producto  que  recibió.  Perdónenos  por  no  
informarle  nuevamente  si  hay  actualizaciones  de  tecnología  o  software  en  nuestro  producto.

MODELO:  GNR730L1/GNF730L1/GNR1314L2/GNF1314L2

¿Tiene  preguntas  sobre  el  producto?  ¿Necesita  asistencia  técnica?  No  dude  en  ponerse  en  contacto  
con  nosotros:

Machine Translated by Google
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Voltaje
(Largo  ×  Profundidad  ×  Alto  mm)

1.  Especificaciones  del  producto  
2.  Instrucciones  de  seguridad  
3.  Entorno  de  instalación  4.  Descripción  
del  producto  5.  

Preparación  antes  del  uso  6.  Limpieza  
7.  Avisos  

durante  el  uso  8.  Mantenimiento

R290  730*850*2110

R290  730*850*2110

570

Solo  valorRefrigerante

¡Bienvenido  y  gracias  por  comprar  un  refrigerador  de  nuestra  empresa!  Para  asegurarse  
de  que  puede  utilizar  nuestro  producto  correctamente,  lea  atentamente  este  manual  
antes  de  utilizar  el  refrigerador.

L1

220­240  50

DimensiónFrecuencia

Advertencia:  Para  reducir  el  riesgo  de  lesiones,  el  usuario  debe  leer  
atentamente  el  manual  de  instrucciones.

570

(V)

ELIMINACIÓN  CORRECTA  Este  

producto  está  sujeto  a  las  disposiciones  de  la  Directiva  Europea  2012/19/CE.  El  símbolo  

que  muestra  un  contenedor  de  basura  tachado  indica  que  el  producto  requiere  una  

recogida  selectiva  de  residuos  en  la  Unión  Europea.  Esto  se  aplica  al  producto  y  a  todos  

los  accesorios  marcados  con  este  símbolo.  Los  productos  marcados  como  tales  no  pueden  

desecharse  con  los  residuos  domésticos  normales,  sino  que  deben  llevarse  a  un  punto  de  

recogida  para  reciclar  dispositivos  eléctricos  y  electrónicos.

(Hz)

GNR730
L1

GNF730

Calificado

(L)

220­240  50

Modelo

Especificaciones  del  producto

Contenido

Machine Translated by Google
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1314*850*211

gases  inflamables  presentes.

2.Otros

4L2
1100

o  un  cortocircuito  de  la  unidad.

220­240  50

Lea  atentamente  el  manual  de  instrucciones.

­Debe  utilizar  una  toma  de  corriente  dedicada  que  esté  correctamente  conectada  a  tierra.

­No  guarde  artículos  en  la  parte  superior  de  la  unidad.

­Desenchufe  el  cable  de  alimentación  durante  la  limpieza  o  en  caso  de  interrupción  del  suministro  eléctrico.

220­240  50
GNF131

­El  enchufe  de  alimentación  debe  estar  conectado  firmemente  a  la  toma  de  corriente.

conocimientos,  a  menos  que  hayan  recibido  supervisión  o  instrucción

1314*850*211

­Los  niños  deben  ser  supervisados  para  asegurarse  de  que  no  jueguen  con  el

1100

Técnico  calificado.

0

­No  presione  y  encienda  el  dispositivo  constantemente,  ya  que  podría  sufrir  una  descarga  eléctrica.

Advertencia:  Para  reducir  el  riesgo  de  lesiones,  el  usuario  debe  leer

­No  almacene  artículos  inflamables,  explosivos  o  corrosivos  en  la  unidad.

Posible  daño  al  compresor.

­No  exponga  la  unidad  al  agua  ni  la  coloque  en  un  lugar  húmedo.

1.Seguridad  eléctrica

­Este  aparato  no  está  diseñado  para  ser  utilizado  por  personas  (incluidos  niños)  con

GNR131
R290

­Si  el  cable  de  alimentación  o  el  enchufe  están  dañados,  haga  que  un  técnico  los  reemplace  inmediatamente.

4L2
R290

capacidades  físicas,  sensoriales  o  mentales  reducidas,  o  falta  de  experiencia  y

sobre  el  uso  del  aparato  por  parte  de  una  persona  responsable  de  su  seguridad.

­Tenga  cuidado  de  no  tocar  superficies  calientes  al  limpiar  el  condensador.

0

Las  especificaciones  anteriores  se  prueban  a  una  temperatura  ambiente  de  32  �.

­Espere  al  menos  5  minutos  antes  de  volver  a  enchufar  el  cable  de  alimentación  para  evitar

­No  inserte  ni  retire  el  enchufe  de  alimentación  si  hay  alguna  indicación  de

aparato.

Instrucciones  de  seguridad

Machine Translated by Google



Entorno  para  la  instalación

Tablero  de  producto

aparato  (panel  trasero  o  compresor)  y  de  color  amarillo  o  naranja.

Pata  de  acero  inoxidable  en  sentido  horario  o  antihorario  para  aumentar  o  disminuir

Por  favor,  envíelo  a  la  estación  de  eliminación  local  designada  cuando  lo  deseche.

­  no  coloque  el  refrigerador  en  un  lugar  donde  la  temperatura  sea  demasiado  baja  (por  debajo

Nombre  de  la  pieza

5  grados)  tampoco  lo  coloque  al  aire  libre  o  bajo  la  lluvia.

­Durante  el  uso,  mantenimiento  y  eliminación  del  aparato,  preste  atención

la  altura  del  refrigerador.

1.  Colóquelo  sobre  suelo  estable

Evite  el  contacto  con  el  fuego  durante  el  transporte  y  uso.

Detrás  y  alrededor  del  refrigerador.

4.  Estado  exterior

Si  la  máquina  se  avería,  solicite  servicio  a  un  profesional.

­  El  refrigerador  debe  colocarse  sobre  una  superficie  plana  y  estable.  Si  es  necesario  colocarlo  sobre  
un  bloque,  también  debe  elegir  un  bloque  plano,  duro  e  inflamable.  También  puede  girarlo.

­Nota:  Este  aparato  contiene  refrigerante  inflamable  R290  y  espuma.

Tuberías  y  compresor.  Manténgase  alejado  de  fuentes  de  fuego  durante  el  uso,  el  
mantenimiento  y  la  eliminación.

Símbolo  de  advertencia  de  riesgo  de  incendio.  Hay  materiales  inflamables  en  el  refrigerante.

agente  ciclopentano.

luz  solar  en  caso  de  afectar  la  capacidad  de  refrigeración.

­  debe  colocarse  en  el  lugar  de  aireación,  debe  haber  al  menos  3  cm  de  espacio

3.  Estado  de  ventilación

Atención  al  símbolo  similar  al  del  lado  izquierdo,  que  se  encuentra  en  la  parte  trasera  de

2.  Mantener  alejado  de  fuentes  de  calor.
­  El  refrigerador  debe  mantenerse  alejado  de  fuentes  de  calor  y  no  expuesto  a  la  luz  solar  directa.

­  4  ­
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1.  Interruptor  de  

encendido  2.  

Termostato  3.  Cerradura  4.  
Interruptor  de  luz  y  

ventilador  5.  

Estante  

para  alimentos  6.  Pilastra  7.  Puerta  8.  Rueda

Machine Translated by Google



5.Dejar  de  lado

­No  utilice  agentes  de  limpieza  corrosivos.

­Por  favor  revise  el  artículo  en  el  refrigerador,  cualquier  problema  pregunte  al  distribuidor.

4.Comprobar  después  de  limpiar

­Revise  nuevamente  el  refrigerador  para  asegurarse  de  que  cada  pieza  esté  instalada  correctamente.

3.  Coloque  el  refrigerador  en  un  lugar  adecuado.

2.Limpie  las  aletas  del  condensador.

1.Limpieza  por  dentro  y  por  fuera.

­Retire  el  paquete  y  la  bolsa  antes  de  usar.

3.Limpie  la  junta  de  la  puerta
­La  junta  de  la  puerta  debe  lavarse  con  frecuencia  para  mantener  la  hermeticidad.

2.Verifique  las  piezas  y  documente

­Utilice  un  paño  con  un  agente  de  limpieza  neutro  y  luego  utilice  un  paño  limpio.

usar.
­Dejar  reposar  en  el  frigorífico  más  de  30  minutos  para  asegurar  la  correcta  conservación.

1.  Retire  todo  el  paquete.

­Se  debe  apagar  el  aparato  durante  la  limpieza  y  utilizar  un  cepillo  para  limpiar  el  polvo.

refrigeración.
No  cepille  horizontalmente  para  evitar  dañar  la  aleta  y  afectar

4.  Limpie  el  refrigerador  antes  de  usarlo  y  abra  la  puerta.

­Limpie  las  aletas  del  condensador  todos  los  meses,  si  las  aletas  están  bloqueadas,

y  es  seguro.

afectará  la  capacidad  de  refrigeración.

Limpio

Preparación  antes  del  uso

­  6  ­
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­Por  favor,  introduzca  únicamente  alimentos  envasados.

Si  el  problema  persiste,  comuníquese  con  el  centro  de  servicio  para  resolverlo.

suficiente  espacio,  el  artículo  no  debe  bloquear  la  salida  de  aire  (70%  es  el  límite  superior)

•  Inserte  bien  el  
enchufe  •  Utilice  un  
enchufe  especial  •  Encienda  el  botónrefrigeración
•  Espere  a  que  finalice  la  descongelación.

Asegúrese  del  circuito  normal  de  aire  frío.

Las  personas  que  no  son  profesionales  del  servicio  no  realizan  el  trabajo.

•  El  enchufe  de  alimentación  está  flojo.

­Por  favor,  no  coloque  más  de  100  kg  de  alimentos  en  el  carril.

•  Utilice  un  enchufe  múltiple  

•  El  botón  de  encendido  está  apagado  •  

Está  descongelando

­  Guarde  los  alimentos  dentro  del  rango  de  temperatura  indicado  anteriormente  y  no  debe  haber

Si  cree  que  hay  un  problema,  verifique  la  siguiente  tabla,  si  hay

Todos  los  parámetros  del  termostato  se  han  configurado  antes  de  la  entrega .

Aviso:

1.  Almacenamiento

Por  favor,  no  lo  cambie  para  garantizar  un  correcto  funcionamiento.

Problema Razón Solución

­Los  alimentos  calientes  deben  enfriarse  primero  y  luego  colocarse  en  el  refrigerador,  de  lo  
contrario  afectará  a  otros  alimentos  almacenados  alrededor.

mantenimiento.

No

Análisis  del  problema:

Mantenimiento

Aviso  durante  el  uso

­  7  ­
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El  terreno  no  es  estable  ni  plano.

Enfriamiento  lento

La  pierna  no  está  bien  colocada,  una  de  
ellas  no  está  estable. Ajuste  la  pierna

•  Demasiada  comida,  sin  canal  
para  el  aire  frío  •  Luz  solar  

directa,  cerca  de  fuentes  de  calor

Hacer  que  el  terreno  sea  estable  y  
plano

fuente  •  

Demasiado  polvo  en  el  

condensador  •  La  

puerta  se  abre  y  se  cierra  con  demasiada  

frecuencia  •  El  

controlador  de  temperatura  no  está  
configurado  

adecuadamente  •  Comida  caliente  en  el  gabinete

•  Restablezca  la  posición  de  los  alimentos  

•  Elija  otro  lugar  para  colocarlos  •  Limpie  

el  

condensador  (debe  apagar  la  

energía)  •  Disminuya  

los  tiempos  de  apertura  y  cierre  de  la  
puerta  •  Gire  el  

controlador  a  la  posición  mucho  más  

fría  en  el  sentido  de  las  agujas  del  
reloj  •  Coloque  

los  alimentos  en  el  

refrigerador  después  de  enfriarlos.

Pez  gordo

Machine Translated by Google
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Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  
www.vevor.com/support  Fabricado  
en  China

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MODEL:  GNR730L1/GNF730L1/GNR1314L2/GNF1314L2

szacunkowe  oszczędności,  jakie  możesz  uzyskać  kupując  u  nas  określone  narzędzia  w  porównaniu  do  głównych  
marek  i  dawek,  niekoniecznie  oznacza  to,  że  obejmują  wszystkie  kategorie  oferowanych  przez  nas  narzędzi.  Uprzejmie  
przypominamy,  aby  dokładnie  sprawdzić,  czy  składając  u  nas  zamówienie,

w  rzeczywistości  oszczędzają  połowę  w  porównaniu  do  najlepszych  marek.

„Oszczędź  połowę”,  „Połowa  ceny”  lub  jakiekolwiek  inne  podobne  wyrażenia  używane  przez  nas  oznaczają  wyłącznie
Nadal  staramy  się  oferować  Państwu  narzędzia  w  konkurencyjnych  cenach.

LODÓWKA  KOMERCYJNA

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  elektronicznej  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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Masz  pytania  dotyczące  produktu?  Potrzebujesz  wsparcia  technicznego?  Skontaktuj  się  z  
nami:

MODEL:  GNR730L1/GNF730L1/GNR1314L2/GNF1314L2

To  jest  oryginalna  instrukcja,  przed  użyciem  należy  uważnie  przeczytać  wszystkie  
instrukcje.  VEVOR  zastrzega  sobie  jasną  interpretację  naszej  instrukcji  obsługi.  Wygląd  
produktu  będzie  zależał  od  produktu,  który  otrzymałeś.  Prosimy  o  wybaczenie,  że  nie  
poinformujemy  Cię  ponownie,  jeśli  w  naszym  produkcie  pojawią  się  jakiekolwiek  aktualizacje  
technologiczne  lub  oprogramowania.

POTRZEBUJESZ  POMOCY?  SKONTAKTUJ  SIĘ  Z  NAMI!

Lodówka  komercyjna

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  
elektronicznej  www.vevor.com/support

-  1  -
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Specyfikacja  produktu

Zawartość

Częstotliwość

Ostrzeżenie:  Aby  zminimalizować  ryzyko  obrażeń,  użytkownik  powinien  
uważnie  przeczytać  instrukcję  obsługi.

Wymiar

GNF730

220-240  50

570

Witamy  i  dziękujemy  za  zakup  lodówki  naszej  firmy!  Aby  mieć  pewność,  że  
możesz  prawidłowo  używać  naszego  produktu,  przeczytaj  uważnie  tę  
instrukcję  przed  użyciem  lodówki.

Mrówka  
chłodnicza

L1

Tylko  Wartość

570

1.  Specyfikacje  produktu  2.  Instrukcje  

bezpieczeństwa  3.  Środowisko  
instalacji  4.  Krótki  opis  produktu  5.  Przygotowanie  

przed  użyciem  6.  

Czyszczenie  7.  Powiadomienie  podczas  
użytkowania  

8.  Konserwacja

(Dł.  ×  Głęb.  ×  Wys.  mm)

R290  730*850*2110

WoltażModel

R290  730*850*2110

Oceniony

(L)

220-240  50

L1

PRAWIDŁOWA  UTYLIZACJA  

Ten  produkt  podlega  przepisom  Dyrektywy  Europejskiej  2012/19/WE.  Symbol  
przedstawiający  przekreślony  kosz  na  śmieci  na  kółkach  oznacza,  że  

produkt  wymaga  oddzielnej  zbiórki  odpadów  w  Unii  Europejskiej.  Dotyczy  
to  produktu  i  wszystkich  akcesoriów  oznaczonych  tym  symbolem.  Produktów  

oznaczonych  w  ten  sposób  nie  można  wyrzucać  razem  ze  zwykłymi  odpadami  
domowymi,  ale  należy  je  oddać  do  punktu  zbiórki  w  celu  recyklingu  urządzeń  

elektrycznych  i  elektronicznych

(W) (Hz)

GNR730

-  2  -
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Instrukcje  bezpieczeństwa

Ostrzeżenie  –  aby  zmniejszyć  ryzyko  obrażeń,  użytkownik  musi  przeczytać

0

-  Nie  naciskaj  ciągle  przycisku  zasilania.  Może  to  doprowadzić  do  porażenia  prądem.

-  Nie  przechowuj  w  urządzeniu  przedmiotów  łatwopalnych,  wybuchowych  lub  żrących.

GNR131
R290

-  Nie  narażaj  urządzenia  na  działanie  wody  ani  nie  umieszczaj  go  w  wilgotnych  miejscach.

1.  Bezpieczeństwo  elektryczne

-  Urządzenie  to  nie  jest  przeznaczone  do  użytku  przez  osoby  (w  tym  dzieci)  z
ograniczone  zdolności  fizyczne,  sensoryczne  lub  umysłowe  bądź  brak  doświadczenia  i

-Podczas  czyszczenia  skraplacza  należy  zachować  ostrożność  i  nie  dotykać  gorących  powierzchni.

-  Jeśli  przewód  zasilający  lub  wtyczka  są  uszkodzone,  należy  je  natychmiast  wymienić  w  serwisie.

4L2
R290

dotyczące  użytkowania  urządzenia  przez  osobę  odpowiedzialną  za  jego  bezpieczeństwo.

-  Odczekaj  co  najmniej  5  minut  przed  ponownym  podłączeniem  przewodu  zasilającego,  aby  uniknąć

0

Powyższe  specyfikacje  zostały  przetestowane  w  temperaturze  otoczenia  32℃.

-  Nie  wkładaj  ani  nie  wyjmuj  wtyczki  zasilania,  jeżeli  występują  jakiekolwiek  oznaki

1314*850*211

obecność  gazów  palnych.

urządzenie.

2.Inne

lub  zwarcie  urządzenia.

220-240  50

Przeczytaj  uważnie  instrukcję  obsługi.

-  Nie  przechowuj  przedmiotów  na  górze  urządzenia.

-  Należy  używać  dedykowanego  gniazdka,  które  jest  prawidłowo  uziemione.

4L2
1100

220-240  50
GNF131

-  Wtyczka  zasilania  powinna  być  ściśle  podłączona  do  gniazdka.

wiedzy,  chyba  że  zapewniono  im  nadzór  lub  instruktaż

-  Podczas  czyszczenia  lub  przerwy  w  dostawie  prądu  należy  odłączyć  przewód  zasilający.

1314*850*211

-  Dzieci  powinny  znajdować  się  pod  nadzorem,  aby  mieć  pewność,  że  nie  bawią  się

1100

wykwalifikowany  technik..

możliwe  uszkodzenie  sprężarki.

-  3  -
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Płyta  produktu

Środowisko  instalacji

-Uwaga:  To  urządzenie  zawiera  łatwopalny  czynnik  chłodniczy  R290  i  pieniący  się

rury  i  sprężarka.  Proszę  trzymać  się  z  daleka  od  źródeł  ognia  podczas  użytkowania,  
serwisowania  i  utylizacji.

Jeśli  maszyna  ulegnie  awarii,  zwróć  się  o  pomoc  do  specjalisty.

-  Lodówka  powinna  być  umieszczona  na  płaskim  i  stabilnym  podłożu,  w  razie  potrzeby  należy  ją  
zablokować,  należy  również  wybrać  płaski,  twardy,  niepalny  blok.  Można  również  obracać

4.  Stan  zewnętrzny

Podczas  transportu  i  użytkowania  należy  unikać  kontaktu  z  ogniem.

1.  Postaw  na  stabilnym  podłożu

za  i  wokół  lodówki.

-Podczas  użytkowania,  serwisowania  i  utylizacji  urządzenia  prosimy  o  zapłatę

wysokość  lodówki.

5  stopni)  nie  należy  umieszczać  go  na  zewnątrz  lub  w  miejscu  narażonym  na  deszcz.

Wyrzucane  odpady  należy  przekazać  do  lokalnego  punktu  utylizacji  odpadów.

stalowa  noga  obracana  zgodnie  z  ruchem  wskazówek  zegara  lub  przeciwnie  do  ruchu  wskazówek  zegara,  aby  zwiększyć  lub  zmniejszyć

-  nie  umieszczaj  lodówki  w  miejscu,  w  którym  temperatura  jest  zbyt  niska  (poniżej

urządzenia  (panel  tylny  lub  kompresor)  i  w  kolorze  żółtym  lub  pomarańczowym.  To  jest

-  Lodówka  powinna  być  umieszczona  z  dala  od  źródeł  ciepła  i  nie  może  być  narażona  na  bezpośrednie  działanie

Nazwa  części

zwróć  uwagę  na  symbol  podobny  do  tego  po  lewej  stronie,  który  znajduje  się  z  tyłu

2.  Trzymaj  z  dala  od  źródeł  ciepła

3.  Stan  wentylacji

środek  cyklopentan.

symbol  ostrzegawczy  o  ryzyku  pożaru.  W  czynniku  chłodniczym  znajdują  się  materiały  łatwopalne

światło  słoneczne  w  przypadku  wpływu  na  zdolność  chłodzenia.

-  należy  umieścić  w  miejscu  napowietrzania,  należy  zachować  min.  3  cm  odstępu

-  4  -
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1.  Wyłącznik  zasilania  
2.  Termostat  3.  
Zamek  

4.  Przełącznik  światła  i  
wentylatora  5.  
Półka  na  
żywność  
6.  Pilaster  7.  Drzwi  8.  Koło
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używać.

2.Sprawdź  części  i  dokumenty

-  Użyj  ściereczki  z  neutralnym  środkiem  czyszczącym,  a  następnie  użyj  czystej  ściereczki.

-Uszczelkę  drzwi  należy  często  myć,  aby  zachować  szczelność

-Przed  użyciem  należy  wyjąć  opakowanie  i  torebkę.

1.  Czyszczenie  wewnątrz  i  na  zewnątrz

3.  Wyczyść  uszczelkę  drzwi

3.  Ustaw  lodówkę  w  odpowiednim  miejscu.

2.  Wyczyść  żebra  skraplacza.

-Sprawdź  ponownie  lodówkę,  aby  upewnić  się,  że  wszystkie  części  zostały  zamontowane  prawidłowo

-  Proszę  sprawdzić  stan  towaru  w  lodówce,  w  razie  jakichkolwiek  problemów  należy  skontaktować  się  z  dystrybutorem.

-  Proszę  nie  używać  żrących  środków  czyszczących.

4.  Sprawdź  po  czyszczeniu

5.  Odłóż  na  bok

będzie  miało  wpływ  na  zdolność  chłodzenia.

4.  Przed  użyciem  wyczyść  lodówkę  i  otwórz  drzwi.

-  Należy  czyścić  żebro  skraplacza  co  miesiąc.  Jeśli  żebro  jest  zatkane,  należy  je  wyczyścić.

i  jest  bezpieczny.

Nie  szczotkuj  poziomo,  ponieważ  może  to  spowodować  uszkodzenie  płetwy  i

1.  Usuń  wszystkie  opakowania

-  Odstaw  lodówkę  na  ponad  30  minut,  aby  mieć  pewność,  że  temperatura  jest  prawidłowa.

-  Podczas  czyszczenia  należy  wyłączyć  zasilanie  i  usunąć  kurz  za  pomocą  szczotki.

chłodzenie.

Przygotowanie  przed  użyciem

Czysty

-  6  -
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Wszystkie  parametry  termostatu  zostały  ustawione  przed  dostawą ,

Rozwiązanie

-Prosimy  przechowywać  żywność  w  temperaturze  odpowiadającej  podanemu  zakresowi  i  nie  powinno  być

Jeśli  uważasz,  że  występuje  problem,  sprawdź  poniższą  tabelę,  jeśli  tak  jest

•  Użyj  wielogniazdka  •  

Przycisk  wyłącznika  zasilania  jest  

wyłączony  •  Czy  trwa  rozmrażanie

-  Prosimy  nie  umieszczać  na  poręczy  więcej  niż  100  kg  żywności.

•  Wtyczka  zasilania  jest  poluzowana

upewnij  się,  że  obieg  zimnego  powietrza  jest  normalny.

Osoba,  która  nie  jest  profesjonalnym  serwisantem,  nie  wykonuje  usług

•  Poczekaj  na  zakończenie  rozmrażania

wystarczająco  dużo  miejsca,  przedmiot  nie  powinien  blokować  wylotu  powietrza  (70%  to  górny  limit)

nadal  występuje  problem,  skontaktuj  się  z  centrum  serwisowym  w  celu  jego  rozwiązania.

•  Włóż  wtyczkę  do  

gniazdka  •  Użyj  specjalnego  
gniazdka  •  Włącz  przycisk

-Prosimy  o  wnoszenie  wyłącznie  żywności  paczkowanej.

Analiza  problemu:

chłodzenie

-  Gorącą  potrawę  należy  najpierw  ostudzić,  a  następnie  włożyć  do  lodówki.  W  przeciwnym  razie  może  
ona  wpłynąć  na  inną  przechowywaną  żywność.

konserwacja.

NIE

Powód

1.  Przechowywanie

Ogłoszenie:

Proszę  nie  zmieniać,  aby  zapewnić  prawidłowe  działanie.

Problem

Konserwacja

Uwaga  podczas  użytkowania

-  7  -
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Ziemia  nie  jest  stabilna  i  płaska

Powolne  

chłodzenie

Noga  nie  jest  dobrze  ustawiona,  
jedna  z  nich  jest  niestabilna Wyreguluj  nogę

źródło  •  

Zbyt  dużo  kurzu  na  skraplaczu  •  

Drzwi  otwierają  

się  i  zamykają  zbyt  często  •  Regulator  

temperatury  nie  

jest  ustawiony  prawidłowo  •  Gorące  jedzenie  
w  szafce

Ustabilizuj  i  wyrównaj  podłoże

•  Zbyt  dużo  jedzenia,  brak  kanału  

dla  zimnego  powietrza  •  

Bezpośrednie  światło  słoneczne,  blisko  gorącego  powietrza

•  Zmień  położenie  żywności  •  
Wybierz  inne  miejsce  do  

umieszczenia  •  Wyczyść  
skraplacz  (musisz  
wyłączyć  zasilanie)  •  Zmniejsz  
czas  otwierania  i  
zamykania  drzwi  •  Obróć  

kontroler  do  pozycji  znacznie  
chłodniejszej  
zgodnie  z  ruchem  

wskazówek  zegara  •  Włóż  żywność  do  lodówki  po  jej  schłodzeniu.

Duży  hałas

Machine Translated by Google
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Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  elektronicznej  
www.vevor.com/support  
Wyprodukowano  w  Chinach

Machine Translated by Google
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MODEL:  GNR730L1/GNF730L1/GNR1314L2/GNF1314L2

COMMERCIËLE  KOELKAST

Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  www.vevor.com/support

schatting  van  de  besparingen  die  u  kunt  behalen  door  bepaalde  gereedschappen  bij  ons  te  kopen  in  vergelijking  met  

de  grote  topmerken  en  doseringen  betekenen  niet  noodzakelijkerwijs  dat  alle  categorieën  gereedschappen  die  wij  

aanbieden,  worden  gedekt.  Wij  herinneren  u  eraan  om  zorgvuldig  te  controleren  wanneer  u  een  bestelling  bij  ons  plaatst  of  u

besparen  zelfs  de  helft  vergeleken  met  de  grote  topmerken.

"Bespaar  de  helft",  "halve  prijs"  of  andere  soortgelijke  uitdrukkingen  die  wij  gebruiken,  vertegenwoordigen  slechts  een

Wij  streven  er  voortdurend  naar  om  u  gereedschappen  tegen  concurrerende  prijzen  te  leveren.

Machine Translated by Google
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Heeft  u  vragen  over  het  product?  Heeft  u  technische  ondersteuning  nodig?  Neem  dan  gerust  
contact  met  ons  op:

MODEL:  GNR730L1/GNF730L1/GNR1314L2/GNF1314L2

Dit  is  de  originele  instructie,  lees  alle  handleidingen  zorgvuldig  door  voordat  u  het  product  

gebruikt.  VEVOR  behoudt  zich  een  duidelijke  interpretatie  van  onze  gebruikershandleiding  voor.  

Het  uiterlijk  van  het  product  is  afhankelijk  van  het  product  dat  u  hebt  ontvangen.  Vergeef  ons  

dat  we  u  niet  opnieuw  zullen  informeren  als  er  technologie-  of  software-updates  voor  ons  product  zijn.

HULP  NODIG?  NEEM  CONTACT  MET  ONS  OP!

Commerciële  koelkast

Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  
www.vevor.com/support

-  1  -
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Productspecificaties

Inhoud

(Hz)

GNF730

Koelmier

Welkom  en  bedankt  voor  het  kopen  van  een  koelkast  van  ons  bedrijf!  Om  er  zeker  van  te  

zijn  dat  u  ons  product  correct  kunt  gebruiken,  lees  deze  handleiding  aandachtig  door  

voordat  u  de  koelkast  gebruikt.

L1

220-240  50

Dimensie

1.  Productspecificaties  2.  

Veiligheidsinstructies  3.  
Omgeving  voor  installatie  4.  
Productbeschrijving  

5.  Voorbereiding  voor  gebruik  6.  

Schoonmaken  7.  Kennisgeving  
tijdens  gebruik  8.  Onderhoud

(B×D×H  mm)

Alleen  Waarde

R290  730*850*2110 570

Beoordeeld

(L)

220-240  50

Model Spanning

R290  730*850*2110 570

(V)

Frequentie

Waarschuwing:  om  het  risico  op  letsel  te  verkleinen,  moet  de  gebruiker  

de  gebruiksaanwijzing  zorgvuldig  lezen.

GNR730
L1

CORRECTE  AFVOER  Dit  

product  is  onderworpen  aan  de  bepalingen  van  de  Europese  richtlijn  2012/19/

EG.  Het  symbool  met  een  doorgekruiste  afvalbak  geeft  aan  dat  het  

product  in  de  Europese  Unie  gescheiden  afvalinzameling  vereist.  Dit  geldt  

voor  het  product  en  alle  accessoires  die  met  dit  symbool  zijn  gemarkeerd.  

Producten  die  als  zodanig  zijn  gemarkeerd,  mogen  niet  met  het  normale  

huishoudelijke  afval  worden  weggegooid,  maar  moeten  worden  ingeleverd  

bij  een  inzamelpunt  voor  recycling  van  elektrische  en  elektronische  apparaten.

-  2  -
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Veiligheidsinstructies

1314*850*211

1100

gekwalificeerde  technicus.

-Kinderen  moeten  onder  toezicht  staan  om  ervoor  te  zorgen  dat  ze  niet  met  de

-  Haal  de  stekker  uit  het  stopcontact  tijdens  het  schoonmaken  of  bij  een  stroomstoring.

mogelijke  schade  aan  de  compressor.

GNF131
220-240  50

-De  stekker  moet  stevig  in  het  stopcontact  zitten.

kennis,  tenzij  zij  onder  toezicht  of  instructie  zijn  geplaatst

4L2

-Gebruik  een  speciaal  stopcontact  dat  goed  geaard  is.

of  een  kortsluiting  van  het  apparaat.

220-240  50

Lees  de  gebruiksaanwijzing  zorgvuldig  door.

1100

-  Plaats  geen  voorwerpen  bovenop  het  apparaat.

1314*850*211

brandbare  gassen  aanwezig.

2.Overig

0

Bovenstaande  specificaties  zijn  getest  bij  een  omgevingstemperatuur  van  32ÿ.

-  Steek  de  stekker  niet  in  het  stopcontact  en  verwijder  hem  niet  als  er  aanwijzingen  zijn  dat

apparaat.

4L2

-Als  het  netsnoer  of  de  stekker  beschadigd  is,  laat  deze  dan  onmiddellijk  vervangen  door  een

R290

verminderde  fysieke,  sensorische  of  mentale  vermogens,  of  gebrek  aan  ervaring  en

betreffende  het  gebruik  van  het  apparaat  door  een  persoon  die  verantwoordelijk  is  voor  zijn  veiligheid.

-  Wees  voorzichtig  dat  u  geen  hete  oppervlakken  aanraakt  wanneer  u  de  condensor  schoonmaakt.

-Dit  apparaat  is  niet  bedoeld  voor  gebruik  door  personen  (inclusief  kinderen)  met

1.  Elektrische  veiligheid

-  Stel  het  apparaat  niet  bloot  aan  water  en  plaats  het  niet  op  een  natte  plek.

-Wacht  minstens  5  minuten  voordat  u  de  stekker  weer  in  het  stopcontact  steekt  om  te  voorkomen  dat

GNR131

0

Waarschuwing  -  Om  het  risico  op  letsel  te  verminderen,  moet  de  gebruiker  de  volgende  informatie  lezen:

-Druk  niet  constant  op  de  aan/uit-knop.  Dit  kan  leiden  tot  een  elektrische  schok.

R290

-  Bewaar  geen  ontvlambare,  explosieve  of  corrosieve  voorwerpen  in  het  apparaat.

-  3  -
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Productbord

Omgeving  voor  installatie

-  moet  op  de  beluchtingsplaats  worden  geplaatst,  er  moet  minimaal  3  cm  ruimte  zijn

1.  Zet  op  een  stabiele  ondergrond

Vermijd  contact  met  vuur  wanneer  u  het  apparaat  vervoert  en  gebruikt.

achter  en  rondom  de  koelkast.

4.  Buitenconditie

Als  het  apparaat  kapot  is,  vraag  dan  een  professional  om  onderhoud.

Wanneer  u  het  weggooit,  lever  het  dan  in  bij  het  plaatselijke  afvalverwerkingsstation.

-  De  koelkast  moet  op  een  vlakke  en  stabiele  ondergrond  worden  geplaatst,  indien  nodig  moet  u  

blokken  opvullen,  ook  moet  u  een  vlakke,  harde  ontvlambare  blok  kiezen.  U  kunt  ook  de

roestvrijstalen  poot  met  de  klok  mee  of  tegen  de  klok  in  om  te  verhogen  of  te  verlagen

-Tijdens  het  gebruik,  de  service  en  de  verwijdering  van  het  apparaat,  betaalt  u  alstublieft:

de  hoogte  van  de  koelkast.

-  zet  de  koelkast  niet  op  een  plek  waar  de  temperatuur  te  laag  is  (onder

5  graden)  en  plaats  het  ook  niet  buiten  of  in  de  regen.

Let  op  het  symbool  dat  lijkt  op  de  linkerkant,  die  zich  aan  de  achterkant  bevindt

2.  Houd  het  uit  de  buurt  van  hete  bronnen

-  De  koelkast  moet  uit  de  buurt  van  een  warmtebron  worden  gehouden  en  niet  onder  direct  zonlicht.

apparaat  (achterpaneel  of  compressor)  en  met  gele  of  oranje  kleur.  Het  is

Onderdelen  Naam

waarschuwingssymbool  voor  brandgevaar.  Er  zitten  brandbare  materialen  in  het  koelmiddel

-Let  op:  Dit  apparaat  bevat  het  ontvlambare  koelmiddel  R290  en  schuimvormende  stoffen.

leidingen  en  compressor.  Blijf  uit  de  buurt  van  brandhaarden  tijdens  gebruik,  service  en  

verwijdering.

zonneschijn  in  geval  van  invloed  op  het  koelvermogen.

3.  Ventilatieconditie

middel  cyclopentaan.

-  4  -
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1.  Aan/uit-schakelaar  

2.  Thermostaat  

3.  Slot  

4.  Licht-  en  

ventilatorschakelaar  5.  Voedselplank  6.  Pilaster  7.  Deur  8.  Wiel

-  5  -
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Schoon

Voorbereiding  voor  gebruik

koeling.

1.  Maak  binnen  en  buiten  schoon

-Verwijder  de  verpakking  en  de  zak  vóór  gebruik.

3.  Maak  de  deurpakking  schoon

-Deurpakking  moet  regelmatig  worden  gewassen  om  de  afdichting  te  behouden

2.  Controleer  de  onderdelen  en  het  document

-  Controleer  het  artikel  in  de  koelkast.  Als  er  problemen  zijn,  neem  dan  contact  op  met  de  distributeur.

-Gebruik  een  doek  met  een  neutraal  schoonmaakmiddel  en  gebruik  daarna  een  schone  doek.

-Gebruik  geen  bijtende  schoonmaakmiddelen.

3.  Zet  de  koelkast  op  een  geschikte  plaats.

2.  Maak  de  condensorribben  schoon.

4.Controleer  na  het  schoonmaken

-  Controleer  de  koelkast  nogmaals  om  er  zeker  van  te  zijn  dat  elk  onderdeel  correct  is  geïnstalleerd

4.  Maak  de  koelkast  schoon  voor  gebruik  en  open  de  deur.

-  Maak  de  vin  van  de  condensor  maandelijks  schoon.  Als  de  vin  verstopt  is,  kan  dit

en  veilig  is.

zal  het  koelvermogen  beïnvloeden.

5.  Opzij  zetten

-  Zet  de  koelkast  langer  dan  30  minuten  weg  om  ervoor  te  zorgen  dat  het  goed  wordt  bewaard.
gebruik.

-  Schakel  de  stroom  uit  wanneer  u  schoon  bent.  Gebruik  een  borstel  om  het  stof  te  verwijderen.

Borstel  niet  horizontaal,  anders  beschadigt  u  de  vin  en  heeft  dit  invloed  op  de

1.  Verwijder  alle  pakketten
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Onderhoud

Let  op  tijdens  gebruik

Wijzig  dit  niet,  om  een  correcte  werking  te  garanderen.

Oplossing

•  Stekker  zit  los

-Plaats  niet  meer  dan  100  kg  voedsel  op  de  reling.

•  Gebruik  een  

stekkerdoos  •  De  aan-/uitknop  staat  

uit  •  Is  aan  het  ontdooien

-Bewaar  voedsel  dat  binnen  het  bovenstaande  temperatuurbereik  valt,  en  zorg  ervoor  dat  er  voldoende  ruimte  is

voldoende  ruimte,  het  item  mag  de  luchtuitlaat  niet  blokkeren  (70%  is  de  bovengrens)

Als  u  denkt  dat  er  een  probleem  is,  controleer  dan  de  onderstaande  tabel.  Als  er  een  probleem  is,

Als  er  nog  steeds  een  probleem  is,  neem  dan  contact  op  met  het  servicecentrum  om  het  probleem  op  te  lossen.

Zorg  voor  een  normale  circulatie  van  koude  lucht.

Mensen  die  geen  professionele  dienstverlener  zijn,  voeren  de  werkzaamheden  niet  uit.

•  Stekker  goed  

insteken  •  Speciale  
contactdoos  gebruiken  •  Knop  aanzetten

•  Wacht  tot  het  ontdooien  is  voltooid

-  Warm  eten  moet  eerst  worden  afgekoeld  en  vervolgens  in  de  koelkast  worden  gezet,  anders  
worden  andere  bewaarde  etenswaren  aangetast.

onderhoud.

Nee

Probleemanalyse:

-Gelieve  alleen  verpakt  voedsel  mee  te  nemen.

koeling

Kennisgeving:

Alle  thermostaatparameters  zijn  vóór  levering  ingesteld .

Probleem Reden

1.Opslag

Machine Translated by Google
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De  grond  is  niet  stabiel  en  vlak

Het  been  is  niet  goed  geplaatst,  
een  van  de  twee  is  niet  stabiel

Maak  de  grond  stabiel  en  vlak

Veel  lawaai

bron  •  Te  

veel  stof  op  de  condensor  •  Deur  

gaat  te  vaak  open  

en  dicht  •  Temperatuurregelaar  is  niet  goed  

ingesteld  •  Warm  

eten  in  de  kast

Langzame  afkoeling

•  Te  veel  eten,  geen  kanaal  
voor  koude  lucht  •  Direct  

zonlicht,  bijna  warme  lucht

•  Stel  de  positie  van  het  voedsel  

opnieuw  in  •  Kies  een  andere  

plaats  

om  het  te  bewaren  •  Maak  de  

condensator  

schoon  (schakel  de  stroom  uit)  •  
Open  en  sluit  de  

deur  korter  •  Draai  de  controller  

met  de  klok  mee  naar  een  veel  
koudere  

positie  •  Zet  het  voedsel  

na  het  afkoelen  in  de  koelkast.

Pas  het  been  aan
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Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  
www.vevor.com/support  Made  
In  China

Machine Translated by Google
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MODELL:  GNR730L1/GNF730L1/GNR1314L2/GNF1314L2

uppskattning  av  besparingar  du  kan  dra  nytta  av  att  köpa  vissa  verktyg  hos  oss  jämfört  med  de  stora  
toppmärkena  och  doserna  betyder  inte  nödvändigtvis  att  täcka  alla  kategorier  av  verktyg  som  erbjuds  av  
oss.  Du  påminns  vänligen  om  att  verifiera  noggrant  när  du  gör  en  beställning  hos  oss  om  du

sparar  faktiskt  hälften  i  jämförelse  med  de  främsta  stora  varumärkena.

"Spara  hälften",  "Halva  priset"  eller  andra  liknande  uttryck  som  används  av  oss  representerar  endast  en
Vi  fortsätter  att  vara  engagerade  i  att  ge  dig  verktyg  till  konkurrenskraftiga  priser.

KOMMERSIELLT  KYLSKÅP

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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Har  du  produktfrågor?  Behöver  du  teknisk  support?  Kontakta  oss  gärna:

MODELL:  GNR730L1/GNF730L1/GNR1314L2/GNF1314L2

Detta  är  den  ursprungliga  instruktionen,  läs  alla  instruktioner  noggrant  innan  du  

använder  den.  VEVOR  reserverar  sig  för  en  tydlig  tolkning  av  vår  användarmanual.  Utseendet  

på  produkten  är  beroende  av  den  produkt  du  fått.  Ursäkta  oss  att  vi  inte  kommer  att  

informera  dig  igen  om  det  finns  någon  teknik  eller  mjukvaruuppdateringar  på  vår  produkt.

BEHÖVER  HJÄLP?  KONTAKTA  OSS!

Kommersiellt  kylskåp

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  
www.vevor.com/support

-  1  -
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Produktspecifikationer

Innehåll

Spänning
(L×D×H  mm)

1.  Produktspecifikationer  2.  

Säkerhetsinstruktioner  3.  
Miljö  för  installation  4.  Produktkort  5.  

Förberedelse  före  

användning  6.  Rengör  7.  Meddelande  
under  

användning  8.  Underhåll

R290  730*850*2110

R290  730*850*2110

570

Endast  värdeKylmyra

Välkommen  och  tack  för  att  köpa  kylskåp  av  vårt  företag!  För  att  vara  säker  på  att  du  
kan  använda  vår  produkt  korrekt,  läs  denna  bruksanvisning  noggrant  innan  du  
använder  kylskåpet.

L1

220-240  50

DimensioneraFrekv

Varning  -  För  att  minska  risken  för  skada  måste  användaren  

läsa  instruktionerna  noggrant.

570

(V)

KORREKT  

AVFALLSHANTERING  Denna  produkt  omfattas  av  bestämmelserna  i  det  

europeiska  direktivet  2012/19/EC.  Symbolen  som  visar  en  soptunna  

korsad  anger  att  produkten  kräver  separat  sophämtning  i  EU.  Detta  gäller  för  

produkten  och  alla  tillbehör  märkta  med  denna  symbol.  Produkter  märkta  som  

sådana  får  inte  slängas  tillsammans  med  vanligt  hushållsavfall,  utan  måste  

lämnas  till  en  insamlingsplats  för  återvinning  av  elektriska  och  elektroniska  

apparater

(Hz)

GNR730
L1

GNF730

Betygsatt

(L)

220-240  50

Modell

-  2  -
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Säkerhetsinstruktioner

1314*850*211

brandfarliga  gaser  finns.

2.  Annat

1100
4L2

eller  en  kortslutning  av  enheten.

220-240  50

bruksanvisningen  noggrant.

-Du  måste  använda  ett  dedikerat  uttag  som  är  ordentligt  jordat.

-Förvara  inte  föremål  ovanpå  enheten.

-  Koppla  ur  nätsladden  under  rengöring  eller  strömavbrott.

220-240  50
GNF131

-  Strömkontakten  ska  vara  ordentligt  ansluten  till  uttaget..

kunskap,  om  de  inte  har  fått  handledning  eller  instruktioner

1314*850*211

-Barn  bör  övervakas  för  att  säkerställa  att  de  inte  leker  med

1100

kvalificerad  tekniker..

0

-  Slå  inte  på  strömbrytaren  konstant.  Detta  kan  leda  till  elektriska  stötar

Varning  -  För  att  minska  risken  för  skada  måste  användaren  läsa

-Förvara  inte  brandfarliga,  explosiva  eller  frätande  föremål  i  enheten.

eventuell  kompressorskada.

-Utsätt  inte  enheten  för  vatten  eller  placera  den  på  en  fuktig  plats.

1.Elektrisk  säkerhet

-Denna  apparat  är  inte  avsedd  att  användas  av  personer  (inklusive  barn)  med

GNR131
R290

-Om  nätsladden  eller  kontakten  är  skadad,  låt  den  omedelbart  bytas  ut  mot  en

4L2
R290

nedsatt  fysisk,  sensorisk  eller  mental  förmåga,  eller  brist  på  erfarenhet  och

angående  användning  av  apparaten  av  en  person  som  är  ansvarig  för  deras  säkerhet.

-Var  noga  med  att  inte  vidröra  heta  ytor  när  du  rengör  kondensorn.

0

Ovanstående  specifikationer  är  testade  under  omgivningstemperatur  32ÿ.

-Vänta  minst  5  minuter  innan  du  sätter  i  nätsladden  igen  för  att  undvika

-  Sätt  inte  i  eller  ta  ur  strömkontakten  om  det  finns  någon  indikation  på

apparat.

-  3  -
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Produkttavla

Miljö  för  installation

apparat  (bakpanel  eller  kompressor)  och  med  gul  eller  orange  färg.  Dess

ben  av  rostfritt  stål  medurs  eller  moturs  för  att  öka  eller  minska

Skicka  den  till  din  lokala  återvinningsstation  när  du  kasserar  den.

-  ställ  inte  kylskåpet  på  en  plats  där  temperaturen  är  för  låg  (nedan

Delarnas  namn

5  grader)  placera  den  inte  heller  utomhus  eller  i  regn.

-Betal  vid  användning,  service  och  kassering  av  apparaten

höjden  på  kylskåpet.

1.Sätt  på  stabil  mark

Undvik  kontakt  med  eld  när  du  transporterar  och  använder  den.

bakom  och  runt  kylskåpet.

4.  Utvändigt  skick

Be  fackman  om  service  när  maskinen  gått  sönder.

-  Kylskåp  bör  placeras  på  plan  och  stabil  mark,  vid  behov  blockera,  måste  även  välja  platt,  
hårt  brandfarligt  block.  Du  kan  också  rotera

-Obs:  Denna  apparat  innehåller  brandfarligt  köldmedium  R290  och  skumbildning

rör  och  kompressor.  Vänligen  var  långt  borta  från  brandkällan  under  användning,  
service  och  kassering.

varningssymbol  för  brandrisk.  Det  finns  brandfarliga  material  i  köldmediet

medel  cyklopentan.

solsken  vid  påverkan  av  kylförmågan.

-  bör  sättas  på  luftningsplatsen,  det  bör  finnas  minst  3  cm  utrymme

3.  Ventilationsskick

uppmärksamma  symbol  liknande  den  vänstra  sidan,  som  är  placerad  på  baksidan  av

2.  Håll  dig  långt  borta  från  heta  källor
-  Kylskåpet  bör  hållas  borta  från  heta  källor  och  inte  under  direkt

-  4  -
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1.  Strömbrytare  2.  

Termostat  3.  Lås  

4.  

Strömställare  för  ljus  och  
fläkt  5.  Mathylla  

6.  Pilaster  

7.  Dörr  

8.  Hjul

Machine Translated by Google



5.  Lägg  åt  sidan

-  Använd  inte  frätande  rengöringsmedel.

-Kontrollera  föremålet  i  kylskåpet,  fråga  distributören  om  du  har  problem.

4.Kontrollera  efter  rengöring

-Kontrollera  kylskåpet  igen  för  att  säkerställa  att  alla  delar  är  korrekt  installerade

3.Sätt  kylskåpet  på  lämplig  plats.

2.  Rengör  kondensorflänsarna.

1.  Rengör  invändigt  och  utvändigt

-Ta  bort  förpackningen  och  påsen  före  användning.

3.  Rengör  dörrpackningen
-Dörrpackning  måste  tvättas  ofta  för  att  hålla  tätheten

2.  Kontrollera  delarna  och  dokumentet

-  Använd  en  trasa  med  neutralt  rengöringsmedel,  använd  sedan  en  ren  trasa.

använda.

-Ställ  åt  sidan  kylen  i  mer  än  30  minuter  för  att  säkerställa  korrekt

1.Ta  bort  allt  paket

-Strömmen  ska  vara  avstängd  när  den  är  ren,  använd  en  borste  för  att  rengöra  dammet.

kylning.
Borsta  inte  horisontellt  om  fenan  skadas  och  påverkas

4.  Rengör  kylskåpet  före  användning  och  öppna  dörren.

-Var  snälla  rengör  kondensorns  fenor  varje  månad,  om  fenan  är  igensatt,  den

och  är  säker.

kommer  att  påverka  kylförmågan.

Rena

Förberedelse  före  användning

-  6  -

Machine Translated by Google



-  Lägg  bara  i  packad  mat.

är  fortfarande  ett  problem,  kontakta  servicecenter  för  att  lösa  problemet.

tillräckligt  med  utrymme,  föremålet  bör  inte  blockera  luftutloppet  (70%  är  den  övre  gränsen).

•  Sätt  i  stickproppen  

•  Använd  specialuttag  •  
Slå  på  knappenkylning
•  Vänta  tills  avfrostning  är  slut

se  till  normal  krets  av  kall  luft.

Människor  som  inte  är  professionell  serviceman  utför  inte

•  Strömkontakten  är  lös

-  Vänligen  lägg  inte  mer  än  100  kg  mat  på  skenan.

•  Använd  multi-uttag  •  

Strömbrytaren  är  avstängd  •  

Avfrostar

-  Förvara  mat  som  passar  ovanstående  temperaturintervall,  och  det  borde  finnas

Om  du  tror  att  det  finns  ett  problem,  kontrollera  följ  tabellen  nedan,  om  det  finns

Alla  termostatparametrar  har  ställts  in  före  leverans ÿ

Varsel:

1.Förvaring

vänligen  ändra  inte,  för  att  säkerställa  korrekt  funktion.

Problem Resonera Lösning

-Den  varma  maten  bör  kylas  först  och  sedan  ställas  in  i  kylen,  annars  kommer  det  att  
påverka  annan  lagrad  mat  runt  omkring.

underhåll.

Inga

Problemanalys:

Underhåll

Observera  vid  användning

-  7  -
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Marken  är  inte  stabil  och  platt

Långsam  kylning

Benet  sitter  inte  bra,  en  av  dem  
är  inte  stabil

källa  •  För  

mycket  damm  på  kondensorn  •  

Dörren  öppnas  

och  stängs  för  ofta  •  Temperaturregulatorn  är  

inte  lämplig  •  

Varm  mat  i  skåpet

Gör  marken  stabil  och  plan

•  För  mycket  mat,  ingen  
kanal  för  kall  luft  •  Direkt  

solljus,  nära  varmt

•  Återställ  matens  position  •  Välj  en  annan  

plats  att  placera  •  Rengör  kondensorn  

(måste  

stänga  av  strömmen)  •  Minska  tiderna  

för  öppning  och  

stängning  av  dörren  •  Vrid  kontrollen  

till  mycket  kallare  läge  

medurs  •  Sätt  maten  i  kylen  efter  

kylning.

Stort  ljud
Justera  benet
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Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  www.vevor.com/
support  Tillverkad  i  Kina

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support

